DE - Sicherheitshinweise / EN * Safety notes / FR ¢ Consignes de sécurité / ES ° Instrucciones de seguridad / IT ¢ Istruzioni di sicurezza / BU * UHcTpykuumn 3a 6e3onacHocT / CZ * Bezpecnostni pokyny / DK * Sikkerhed-
sinstruktioner / EE ¢ Ohutusjuhised / Fl * Turvallisuusohjeet / GR * Odnyieg ao@alAciag / HR ¢ Sigurnosne upute / HU ¢ Biztonsagi utasitasok / LV ¢ Drosibas instrukcijas / LT « Saugos instrukcijos / NL ¢ Veiligheidsins-
tructies / NO ¢ Sikkerhetsinstruksjoner / PL ¢ Instrukcje bezpieczenstwa / PT ¢ Instrugdes de seguranga / RO ¢ Instructiuni de siguranta / SE  Sékerhetsinstruktioner / SK « Bezpe¢nostné pokyny / Sl * Varnostna navodila

DE - Verletzungsgefahr: Werkzeuge flir die Demontage von Kunststoffteilen und Innenverkleidungen achtsam verwenden. Es besteht die Gefahr, empfindliche Teile zu beschadigen. Schutzbrille und Handschuhe trgaen um Verletzun-
gen durch Splitter oder gebrochene Kunststoffteile zu vermeiden.

EN - Risk of injury: Be cautious when using tools to remove plastic parts and interior panels. There is a risk of damaging sensitive parts. Wear safety goggles and gloves to avoid injury from splinters or broken plastic parts.

FR - Risque de blessure : utiliser avec précaution les outils pour le démontage des piéces en plastique et des revétements intérieurs. Il y a un risque d‘endommager des piéces sensibles. Porter des lunettes et des gants de protec-
tion pour éviter les blessures dues a des éclats ou a des piéces en plastique cassées.

ES - Riesgo de lesiones: Utilice con cuidado las herramientas para desmontar las piezas de plastico y los paneles interiores. Existe el riesgo de dafar piezas sensibles. Utilice gafas y guantes de proteccion para evitar lesiones por
astillas o piezas de plastico rotas.

IT - Rischio di lesioni: utilizzare con cautela gli strumenti per lo smontaggio delle parti in plastica e dei rivestimenti interni. Esiste il rischio di danneggiare parti sensibili. Indossare occhiali e guanti di protezione per evitare di ferirsi
con schegge o parti in plastica rotte.

BU - Puck ot HapaHsiBaHe: /3non3sanite BHUMATENHO NHCTPYMEHTUTE 3a EMOHTMPaHe Ha NacTMacoBK HacTu 1N BbTpeLlHa obnuuoBka. C'bLLleCTByBa PUCK OT noBpexaaHe Ha YyBCTBUTEITHN HacTu. Hocete 3aWwmTHK ouuna n
pbKaBuuu, 3a ga nsberHere HapaHABaHUA OT OTJIOMKU UK CHYyNeHW nnactMacoBu YacTu.

CZ - Nebezpeci poranéni: Nastroje pro demontaz plastovych dilli a vnitfniho obloZeni pouzivejte opatrné. Hrozi nebezpeci poskozeni citlivych ¢asti. Pouzivejte ochranné bryle a rukavice, aby nedos$lo k poranéni o stfepy nebo zlome-
né plastové dily.

DK - Risiko for personskade: Veer forsigtig med at bruge veerktgj til afmontering af plastdele og indvendige paneler. Der er risiko for at beskadige falsomme dele. Brug beskyttelsesbriller og handsker for at undga skader fra splinter
eller gdelagte plastdele.

EE - Vigastusoht: Kasutage ettevaatlikult t60riistu plastosade ja sisepaneelide demonteerimiseks. On oht kahjustada tundlikke osi. Kandke kaitseprille ja kaitsekindaid, et valtida vigastusi killustiku véi purunenud plastosade tottu.

Fl - Loukkaantumisvaara: Kaytd muoviosien ja sisaverhoilun purkamiseen tarkoitettuja tydkaluja varoen. Vaarana on herkkien osien vahingoittuminen. Kayta suojalaseja ja suojakasineita valttdaksesi sirpaleiden tai rikkoutuneiden
muoviosien aiheuttamat vammat.

GR - Kivduvog TpaupaTiopou: XpnGOIPOTIOIEITE HE TIPOCOXNA TA EPYAAEIQ yIa TNV ATTOCUVAPUOAOYNON TwV TTAACTIKWY HEPWY KOl TNG ECWTEPIKAG £TTEVOUONG. YTTAPXE! KivOUVOG va KaTtaoTpa@ouv euaiotnta pépn. PopdTe TTPOOTATEUTIKA
YUOAI& Kal yAvTia yIa VO aTTOQUYETE TPAUPATIONOUG aTrd BpalcouaTta | GTTaoPEVA TTAQOTIKG PEPN.

HR - Opasnost od ozljeda: Pazljivo koristite alate za rastavljanje plasti¢nih dijelova i unutarnjih plo¢a. Postoji opasnost od osteéenja osjetljivih dijelova. Nosite zastitne naocCale i rukavice kako biste izbjegli ozljede od krhotina ili slom-
lienih plasti¢nih dijelova.

HU - Sérilésveszély: A mianyag alkatrészek és a belsé burkolatok szétszereléséhez hasznalt szerszamokat dévatosan hasznalja. Fennall az érzékeny alkatrészek sériilésének veszélye. Viseljen védészemuveget és keszty(t, hogy
elkertlje a szilankok vagy a torétt mianyag alkatrészek okozta sériléseket.

LV - Traumu risks: plastmasas detalu un iek$€jo panelu demontaZai izmantot piesardzigus instrumentus. Pastav risks sabojat jutigas detalas. Lietojiet aizsargbrilles un cimdus, lai izvairitos no traumam, ko var radit Skembas vai
salauztas plastmasas detalas.

LT - Susizalojimo rizika: Atsargiai naudokite jrankius, skirtus plastikinéms dalims ir vidaus apdailai iSardyti. Yra rizika paZeisti jautrias dalis. Dévékite apsauginius akinius ir pirstines, kad iSvengtuméte suzalojimy nuo atplaisy ar
sultzusiy plastikiniy daliy.

NL - Risico op letsel: Gebruik gereedschap voor het demonteren van plastic onderdelen en binnenbekleding voorzichtig. Er bestaat een risico op beschadiging van gevoelige onderdelen. Draag een veiligheidsbril en handschoenen
om letsel door splinters of gebroken kunststof onderdelen te voorkomen.

NO - Fare for personskader: Veer forsiktig med verktgy for demontering av plastdeler og innvendige paneler. Det er fare for & skade falsomme deler. Bruk vernebriller og hansker for & unnga skader fra splinter eller gdelagte plastdeler.

PL « Ryzyko obrazen: Nalezy ostroznie uzywac¢ narzedzi do demontazu plastikowych czesci i paneli wewnetrznych. Istnieje ryzyko uszkodzenia wrazliwych czesci. Nalezy nosi¢ okulary i rekawice ochronne, aby unikng¢ obrazen
spowodowanych odpryskami lub potamanymi czes$ciami plastikowymi.

PT - Risco de ferimentos: Utilizar com cuidado as ferramentas para desmontar as pegas de plastico e os revestimentos interiores. Existe o risco de danificar pegas sensiveis. Usar 6culos de protecado e luvas para evitar ferimentos
provocados por estilhagos ou pecas de plastico partidas.

RO - Risc de ranire: Utilizati cu atentie uneltele pentru demontarea pieselor din plastic si a lambriurilor interioare. Exista riscul de a deteriora partile sensibile. Purtati ochelari de protectie si manusi pentru a evita ranirea din cauza
aschiilor sau a pieselor din plastic rupte.

SE - Risk for personskador: Var forsiktig med verktyg som anvands for demontering av plastdelar och innerpaneler. Det finns risk for att kansliga delar skadas. Anvand skyddsglaségon och skyddshandskar for att undvika skador fran
splitter eller trasiga plastdelar.

SK + Riziko poranenia: Nastroje na demontaz plastovych Casti a vnutorného obloZenia pouzivajte opatrne. Existuje riziko poSkodenia citlivych €asti. Pouzivajte ochranné okuliare a rukavice, aby ste sa vyhli poraneniu o Ulomky alebo
zlomené plastové Casti.

Sl Tveganje za poskodbe: Orodja za razstavljanje plasti¢nih delov in notranjih oblog uporabljajte previdno. Obstaja nevarnost poSkodovanja obc¢utljivih delov. Nosite za$€itna oCala in rokavice, da se izognete poskodbam zaradi
odlomkov ali zlomljenih plasti¢nih delov.
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